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M A G Y A R K U R/l R. 
Bécs, Kedden, Augusztus' izdikén, 1 8 2 3 . ' 

Spanyol Ország. város és az erősség közt lévő gabonát 
tevék semmivé, hogy az ostromlottak 

Barr io-Planoból ezt írják Júl. 19cl.: hasznát ne vehetnék. Ugyan az nap En-
1000 — 1200 Constitutiósok kirontanak sereálnál az Andorrai s z o r o s - ú t mellett 
tegnap Pamplonából , 's a 5 Navarrai osz- esett egy ütközet. Boy. Oberster Plán
ták/ által megszállott állások felé tartót- dol it ,"ki Targaronnának neveztetik, 's 
tak, de a' melly hozzánk vonult-viszsza. az ostromló - seregnek ezen részen fekvő 
Marquis Tressan a' 3d. könnyű Rege- osztályát vezérli , egy puskalövésnyire vá-
rocnt' Oberstere azonnal megtéve a'szük- rá - bé a' Conslitutiósokat a' falu alatt. Az 
séges rendeléseket, hogy az ellenséget első reájoktüzeléssel öt embert terített 
ezen merészségéért meglakoltassa. De- földre közülök a' L a r e d o Regementből , 
rék Regementjének nyolcz Compániájit és sokakat megsebesített. Mind ezen via-
hadi rendbe állítván, puskákból a' tüze- dalok után, veszteséggel veretett-viszsza 
les elkezdődött. A*. Pamplonai katonák,' az ellenség. Az őrizet ezen kirontásokat, 
mind a' mellett is hogy a' bástyákról va- a' mint hallik a' végből t evé , hogy egy 
ló tüzelés alíal védelmeztettek, az' erős- 4 0 terhordó állatokból alló szállítást ment
ségbe viszsza szoríttattak. Részünkről h e s s o n - m e g , melly Baleslából küldetett, 
fgy ember sem eset t -e l , hanem 25 — 30 de elfogatta tóit.. Mondják, hogy fára is 
sclnt kapott. akart volna még szert tenni az őrizet , 

Axból írják Júl. 22d. hogy Seo d'Ur- fejszékkel jővén a' seregeknek nagy ré
géi alatt három napig tartott folytában sze. Júl. 20d. 20 000 töltés küldetett 
a' viadal. Júl. i 8 d . kezdődött az ütkö- Puycerdából Urgelbe. Egy franczia Seb-
zet a' kirontott Constitutiósok és Roma- orvos is rendeltetett Puycerdából az os-
gosa 's a' Francziák között. Mind két fromló-sereghez. Ugyan azon nap a' 
fél nagy elkeseredéssel harczolt. Obers- Cardona alait lévő seregekből két Bata-
ter Vidal, ki az előtt való-nap jött Puy- liont is vártak , mellyeknek sietve keüe 
cerdából az ostromló - sereg' segítségére, Urgel felé indulni, 
elveszte egyik l á b á t , Hadnagy Rousse l ' s , 
egy Strázsamester a'csata helyén maradá- A' közelebbi levelünkben említett 
nal(, 's más három franczia Tisztek terhes Corunnai ütközetről ugyan onnan Júl. 
sebet kaptak. Az ellenség'részéről 12 vagy löd. indult levélnek következendő kivo-
14 ember esett'-el , ''s sebesei számosak, nását közli az ánglus Courier Júl. 2 5 d . : 
~~ Júl. igd. másodszor r o n t o t t - k f az őri-" .„Ollv tudósítás érkezvén, hogy egy 
^et-sereg. Ekkor a' tüzelés éjjeli tíz 8 — 10 ,000 emberből álló franczia sereg 
0 ,'aig tartott. A' Constitutiósok elégetek közelget a' város felé, annak védelmezé-
a z Urgeli Káptalanhoz tartozó Baychade- sére azonnal rendelések tetőitek. Az 1500 

r a i hulmot; a' Szövetségesek viszont a' reguláris seregekből, néhány Militziaból, 
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cle3 számú öttnvállaiko'zottakból, és kü-
onbféle idegenekbői, leginkább peuig 
ánglus Tisztekből álló őrizet,, erős állást 
foglalt közel a' városhoz, hogy az ellen
ség' előhaladását megakadályoztathassa. 
Ezen őrizet-sereg között valának Sir 
Róbert .Wilson , 's .Gberster Light is,'kik. 
nck a'.seregek' formálása 's gyakorlása 
körül tett iparkodásaib , ezen helyen igen 
foganatosok és nevezetesek levének. Ezt 
az egyesűit erőt Gen. Ouiroga. vezérletté, 
'& Júl. iád. : sokkal.nagyoJjb erővel 's hir
telen tamadák azt-meg a' Francziák, 's 
a' két fél között igen kétséges és kemény 
viadal kerekedett. De a' 'Francziáknak 
sokkal nagyobb száma miatt , nem állha-
tának huzamos ideig helyt a' Spanyolok, 
's kenteiének levének viszszavonúlni az 
erősségbe, a'' legjobb rendben vívén vég
be hátrálásokat. Szinte a' Battériák' be
hatásáig űzvén őket a' Francz iák , azok
nak tüzelések által, veszteségek neveze
tes leve. Ezen csatában Sir Róbert Wil
son ezombjában sebet kapott, melly tüs
tént békéltetvén, már ma jobban van, 's 
a' seb koránt sem olly veszedelmes, hogy 
miatta á' helynek védelmezésében mun
kás részt ne vehetne. Oberster Light i s , 
ki Gen. Wilson körűi Adjutánsi szolgála
tot teve., ugyan ezen csatában hasonlóul 
nehéz sebet kapott, még pedig a' mint 
halljuk két helyt; de ő is jobban van, ha
nem az ütközetben nem vehet részt. Visz-
szavonúlván a' Spanyolok, az ellenség a' 
város félé nyomult e l ő r e , 's erősen hoz
zá kezdett az ágyúzáshoz, melly még 
most is t a r t , 's az őr izet -sereg' részérői 
viszszonoztatik; különben még is csak 
tartunk t ő l e , hogy igen feles számok 
miatt , a' Francziák lehetnek utoljára is 
győzedelmesek. Eddig ugyan sokat vesz
tettek , 's ha a' tudósításoknak hitelt ad
hatunk, 3 — 400 eset t -e l 's 5 0 0 sebese
dett-meg közűlök. A' Spanyolok részé
ről nem nagy a' veszteség; Tisztjeik na

gyon kitevék magokat a' veszedelemnek 
's sokan sebbe estek. A' lakosok közül 
sokan eleveztek Angliába 's egyéb helyek-
r e . Midőn ezeket írom (cstvcli 9 órakor) 
egyre nevekedő erővel tart mind kél rész' 
rőt az ágyúzás,"'s a' városban igen na^y 
zűrzavar uralkodik. 1' 

N a p i - j e 1 e n t é s. 

Gen. Lieut. Gróf B o u r k , utóbbi Ga. 
liciai hadi muokálódásairól , Ő kir. Her-
czegségének, a' következendő tudósítást 
k ú l d é - b é : Lúgóból Júl. i3d . elindulván, 
az nap Ouiríüzbe foglalt állást, 's Júl. 
14d. Bctanzósba m e n t , hol elöljáró-se
rege Ouirogának egyik Adjutánsát néhány 
katonákkal egyetemben elfogta. Júl. I5d. 
reggeli 3 órakor Corunna felé indult, ha
nem elébb a' Burgói hidat kcíle helyre ál
lítania ; melly körül a' munka olly hirte
lenséggel végrehajtatott , hogy még dél
előtt mind általtakarodtak a' seregek. 
Egy órakor ezek az ellenség szélső-ví-
gyázóira bukkantak. A' helyet fedező 
dombokat az ellenség megszállotta, ma
gát körülsánczolta 's ágyúkkal is mege-
rőssítette. A' megtámadás azonnal meg
eset t , 's bár reánk nézve a' hely alkal
matlan vala, még is a' legmeredekebb 
kősziklákat is megrnászák katonáink, s 
a' 7d. könnyű Gyalog- Regemcnt Gen. 
Laroche-Jaquel in vezérlése alatt, bajonet
tal vevé -meg a' sánezokat. A' minden 
állásaiból kiszoríüatott ellenség csakha
m a r a' város'falai közé zárkozoít, 's mini 
a'mel le t t i s , hogy a' Battériák' tüzelése 
meszszére terjedeít 's 500-nál több agyu-
lövéseket tett , délutáni négy órára a va
ros tökéletesen körűlkerítteteSt a száraz 
felől. (Következnek a' Tisztek' magasz-
tálasai.) „ 

Jelenti továbbá Gen. Bourk O kir. 
l lerczegségének, Jiogy minden kemény 
ellentállás mellett i s , nem megy többre 
vesztesége 60 emberné l , kik részint el-
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liúüoUali, részint megsebesíttettek Az 
ellenség sokat vesztett, 's sánczaibon há
rom ágyút, számos hadi eszközökkel ra-
l<ott szekereket, sok puskaport és golyó* 
bist foglalank-el. 

Míg Gen. Bourk Corunna felé ment , 
addig Gen. Huber F e r r o l b a , Gen. Moril lo 
pedig St. Jagóba mentek. Utóbbi itten igen 
közel esett a* Palarea' seregeihez. 

Gen. Gróf Molitor elfoglalván L o r -
cát, minekutána Murciában is megtette 
volna rendeléseit a' Carthagénai őrizet
nek zabolán tartása iránt , 's e' végre 
ottan egy gyalog és egy Dragonyos Ba
taliont bátrahagyott vona, a' Ballesteros 
Armadája ellen intézte mozgásait , maga 
mellé vévén a' Loverdo osztályát, a' St. 
Chamans és Pelleport Brigadájit , 's 
Gen. Domonnak Dragonyos osztályát. A' 
Gen. Loverdo előljáró - csapatja Júl. i a d . 
Lorcába megérkezett, 's puskalövésekkel 
fogadtatott; és a' maga védelmezésére 
elszánt ellenség minden ajánlásokat meg
vetett, A' várost odahagyván, viszsza-
vonult az erősségbe , melly igen magas 
és meredek kősziklán fekszik, 's három
szoros bástyáji miatt igen bajos hozzá 
jutni; mellyhez járul még az , hogy a' 
helyet számos Battériák védelmezik, mel
lyek a' várost 's a' szomszéd utakat min-
denfelőlről fedezik. A' falak és a' fele
melkedett bástyák 70 lábnyi magassá-
guak, 's a' védelmező - eszközök annyira 
^gybe vannak vonva , hogy az erősség' 
birtokát kevés őrizet is megtarthatja. De 
kenne 600 válogatott ember feküdt, 18 
anVuval és nagy számú hadikészűletek-

í e l , s a Kormányzó nagy tisztelője va-
I a ^allesterosnak/ Gen. Molitor nem is 
Snndo!kozhatott azon , hogy az erősség' 
O i l™mlásához kezdjen , 's azt végzé - el 

) a gában , hogy azt olly ügyes cseleke--
c'-által vegye- m e g , mellyhez foghatót: 

•hadakozások' evkönyvei keveset mutat
hatnak. J 

Gen. Ronnemain, as előljáró - csa. 
pat' vezére, mihelyt L o r c a alá érkezett, 
azonnal körülvette Lovassággal a' várost 
's egész Júl. ladikét abban töltötte , mi
ként lehetne az erősséghez jutni. Éjjeli 
tíi órakor minden kedvező helyeket el
foglaltatott a' 4d. könnyű Regementte l , 
míg a' magokat hozzánk csatolt mezei 
nép a' szomszéd dombokon fogott helyet. 

Észrevévén Júl. löd. az ellenség, 
hogy a' falukat 's szomszéd dombokat el
foglaltuk, felénk intézte Pattantyússágá-
nak 's Gyalogságának tüzelését, mellyet 
seregeink' „Éljen a' K irá ly !" kiáltozás 
közben viszszönozának, 's az erősségbeli 
Pattantyússágban tetemes kárt tettek. 
Ezen csaknem öt óráig tartó viadal köz
bén számos ostromlajtorják hozzatiak-elő 
's a' gyengébb pontok^fenyegettettek. Az 
ellenség' szeme láttára esvén mind ezen 
készületek, 's a' harcz' tüze is mind egy
re nevekedvén , az őrizet zavarba kezde 
jönni; mellyet az erősségnek egyetlen 
egy bejárása előtt felállított'Karabélyos 
Gompániák hasznokra fordítván, ostrom
lépésekben nyomultak a' kősziklák rnegő, 
\s a' helynek minden akadályai 's a' min
denkor nevekedő tüzelés mellett i s , eíju-
tának az első sorompóhoz , mellvet egy 
Sappeur bétaszított. A' megfélemíett el
lenség a' felvonóhíd megett állott hadi 
rendbe, de a' Karabélyosok ezt is lerán
tották. . Ekkor új seregek ménének se
gítségekre, 's a' megfutamodásra kénsze-
ríltetett ellenség a' legfelső sáuczfalak 
között keresett menedéket, hol capiiulál-
ni kíván; melly kívánsága élete' kíméllé-
se mellett meg is adatik. Ezen nevezetes 
ütközet' foganatjai: 35 fogoly Tisz t ; 53.0 
Al-tiszt, Közember és Pattantyús; egy 
zászló 13 ágyú , 1200 fegyver és számos 
hadi eszközök. Az ellenség' részéről 8 
eber e se t t - e l , kik között 2 Tiszt v a n , 20 
sebet kapott; részünkről 3 T i s z t , 3 0 Al
tiszt és Közember sebesedett - m e g , 's 
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•egy Tiszí és 3 Közlegény dicsőséges ha
lállal estek - el. (Következnek a' Generá
lisok', számos Tisztek' és Közemberek' 
's a' Karabélyosok' magasztalásai.) 

Elegendő őrizetet hagyván Lorcában 
Gen. Molitor, Baza felé indult, hova ek
koráig meg kellé érkeznie. 

Clouet, a' ind. könnyű Begement' 
Oberstere, ki időközben a' 2d. Tartalék-
sereg.' Brigadájat vezérli , melly a' San-
tonába ment Schoffer Brigadájának fel
váltására rendeltetett Sz. Sebestyén alá, 
azt jelenti, hogy Júl. l5d. éjjeli 11 óra
kor két csapatban ŐQO ellenség rontott-
ki olly czélból, hogy a' St. Martin neve
zetű külső-várost leégesse. Ezen csapa
toknak egyike hátranyomá egy áo ember- -
bői álló vigyázatunkat, 's az erősség'_ 
szomszédjában lévő házakat meggyújtá; 
hanem a' ;a'5d. L inea- Regemer.tiől egy 
Kapitány, Gaultier", egy válogatott em
berekből álló Compania' segítségévül a' 
hátranyomottak' helyét csakhamar elfog
lalván, a' tüzet eloltatta. Ugyan ekkor 
megtámadá a' i&. csapat az ostromló-
seregnek középpontját és bal szárnyát; 
hanem ennek meggátlására elégséges va-

• la két válogatott legényekből álló Com
pania, melly az ellenséget viszszaverte. A' 
két óránál tovább tartott viadal alatt 3 0 
hubiczát hányt 's számos ágyúlövéseket 
irányzott felénk az ellenség, de minden 
foganat nélkül. Mi semmit sem vesztet
tünk , inidőn az ellenség' részéről hihe
tően sokan elhullottak és megsebesedtek, 
(Következnek a' Tisztek' és Közemberek' 
magasztalásai.) 

h A' Madriti Fő Hadiszálláson, Júl. 22d. 
O kir. Herczegsége' parancsolatjából: 

Gróf Guiileminot, Major-Generális. 

A" Moniteur következendő telegra
phusi jelentést közöl Madritból Júl. aődi-
káról , melly Bayennébe Júl. ágid. estve 
érkezett: 

A'Major-Generá l i s a' Hadi.Minisz-
ter O Esc jához: 

„Gen. Huber Jú l . I 5 d . Capitulatio. 
nál fogva e l fog la lá Ferro l t . Ezen város
ban 2 0 0 0 ember volt Sok eleséget ta-
lálánk e z e n helyen 's mindenfé le ágyúzó-
l a d i k o k a t , m e l l y e k n e k Corunna ellen jó 
h a s z n o k a t vehet jük . ' ' 

Az Eioile így ír Puerto - Szánta - Ma-' 
r iából Júl. i H d i k a r ó l : „ E g y spanyol Tiszt 
ki azon dicséretreméltó vakmerőségre ve
temedett , hogy L e o n szigetéből úszás ál
ta t Szököt t - m e g , fontos tudósításokat 
közlött Gen. Bordesoul t ta l , mellyek a' 
dolgoknak rövid időn leendő kifejtődze-
sével bíztatnak, hanem egyszersmind az 
Angoulemi Berezegnek . Cadix alatt való 
megjelenését kívánják." — Továbbá Ma
dritból Júl . 2 5 d í k é r ő l ezeket közli: „Fon
tos tudósítások érkezének Cadixból, de a 
mellyeknek tartalmát ínég nem tudjuk. 0 
kir. Herczegsége igen megelégedettnek 
lá t sz ik . Parancsolatok adattak, hogy min
denek készen tartsák magokat , hogy a' 
legelső jeladásra indulhassanak előre. 0 
kir. Herczegsége, a' mint hallik, Júl. 
28d. hagyja ide M a d r i t o t , 's Fő Hadi
szállását Sevillába teszi-által . Oda érke
zésével a' Molitor' serege alkalmasint 
egyesül a' Gen. Bordesoúltéval. — Moril
lo' példáját számos Generálisok és min
den rendű katonák követik. Ekkoráig 
egyesültek már a' Villacampa seregei a 
a' mieinkel. —- A' Portugalliai Király ar
r a kereté Ferdinánd Királyt , hogy l<et 
leányainak a' Don Carlos és Don Sebes
tyén Infáns.ok' hitveseinek engedné-meg) 
hogy néhány hónapokra mennének Portij* 
galliába a' sárga hideglelés veszedelmei el
len, mellyel az esztendőnek ezen része fe
nyegeti az embereket. A' pártosok erre 
imígy felelének: ,,A' Király megkérdeze 
Státus-tanácsát , 's ez ólly •élekedess^ 
v a n , hogy a' kívánt engedelmet nem 1<C 

megadni ." 

I 
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1 Esparaguerából , Martorel l mellől 
így írnak Júl . 24c! . : „Bizonyos tudósitá-
saink érkeztek, mellyek szerint az ellen
ség hátrálásban foglalatoskodik. Milans, 
a'mint mondják, Tarragona felé közel
getett, a' h o v a , a' mint látszik, Manso 
bezárkózott. L o b é r a , Ler idába akart 
menni. Tarragona ' megerősítése rosz ál
lapotban van. B. d' Eroles 2 0 0 0 ember
ből álló spanyol sereggel Manrcsából Ga-
laizba megyén." 

A' Cataloniából érkezett újabb hí
rek, fontos ütközet előljáró postáji, melly-
r.ek Júl. 28d. kellé történni. L o b é r a és 
Manso, Igualadánál egyesítik 9 0 0 0 em
bereiket. Marschal Moncey Júl. 24d. Gen. 
Tromelin' Brigadájával 's 5 0 0 Lovassal 
ment. el Martore l lbő l , hogy az ellensé
get elölről megtámadhassa, míg B. d' E -
roles Manresából jővén, oldalt kerül ne
ki osztályával. A' kimenetel nem kétsé
ges. Donnadieu és Curial Generálisok 
a Barcelonai őrizetet tartják szemmel. 

Egy hajó , melly Corunnából Jú l . a i d . 
indult 's Júl . 25d . érkezett Falmouthba 
azt a' hírt h o z á , hogy ez a' hely még ak
kor a' Constitutiósok' birtokában volt. 

Egy levél, melly Madritból Júl. 2Őd. 
indult, jelenti, hogy a' nagy Hadiszálíás 
Júl. 28d. indul Sevilla felé. T o v á b b á , 
hogy Bal lesteros, szoríttatván Gen. M o 
litor által , Jaenbe akart szökni, hanem 
Gen. Poissac - L a t o u r ellene ment , 's 
viszszavonúlásra kénszeritette. Baüeste-
r ° s helyheztetése még veszedelmesebbé 
^szen, minthogy Gen. Molitornak Júl. 
24d. Grenadában meg kellé érkeznie. 

Gen. Gróf Guillemínot, a' spanyol 
R«genségtől Szent J?erdinand Rendének 
Nagy-keresztjével tiszteltetett - meg. 
. Puerto- Szánta- Mariából Júl . íod. 
'"dúlt levelek azt írják, hogy Cádixban 
°%iorma mozgás üté- ki magát a' nép 
között, mellynek ekkoráig sem közelebbi 

környűíállásait, sem foganatját nem tud
hatni,- 's csupán annyi bizonyos hogy a' 
Király 's famíliája frissen vannak, 's még 
most is a' vámszedő-háznál laknak. 

Portugallia és Brasilia. 

Lisbonából Júl . ladikéig terjedő tu* 
dósitások érkezének Londonba. Azon 
J u n t a , melly a' Constitutió' plánumát 
fogja benyújtani a' Királynak, Júl. 7dik 
t a r t o t t a első ülését, mellyet Gróf Pal-
mel la , mint elölülő, egy beszéddel nyi
tott- meg. Ugyan ez a' Miniszter egy ke
r ü l ő - l e v e l e t bocsátott a' külső Köve tek 
hez , mellyben O Felségének határozását 
adja tudtokra a' Sevillai Corteseknek 
a z o n istentelen cselekedetekre nézve mel
lyet a' Király' személyén elkövetőnek 
és a' melly ezen kerülő - beszéa' szavai 
szerint, példa nélkül való. Don M a 
nuel Maria d' Aquilárnak, az: úgynevezett 
Cortesek' Követének jelenteti egyszers
mind , hogy személyeben többé nem is
merhet diplomaticai charactert O leghí
vebb ' F e l s é g e } mégengedi mindazálta l , 
hogy mint magános személy Lisbonábán 
maradhasson. — Egy Júl. 20d. Decre-
lumnak következésében a' fartományok-
beli Kormányzóknak meg kell esketni az 
alattuk lévő Katona-tiszteket, hogy sem
mi titkos társasághoz nem tartoznak. 

Franczia O r s- z á g. 

A' la Maion ine frejíát elfogta a' Mi
nerva -nevű spanyol hajót Lurientben Júl. 
2 2 d . Ez a' hí-jó franczia ludi foglyokat, 
a' Corteseknek egy tágját 's a' mint 
mondjak, a' Ouiroga feleségét vitte vol
na C o r U D n a L ó ! Plyinoutbba. 

Azt mondjak hogy a' Constitution-
nel nevü Újságnak Júl. 22diki számja 
azért teletett volna zár a l a , mivel egy 
czikkelvében azt közié, hogy Franczia 
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Országban álorcaás idegen seregek jár-
nak apró csapatonként fel 's alá. 

A' legtöbb Olvasókkal bíró Párizsi 
Újság levelekből, egyiknek felszámítása 
szerint, következendő számmal-nyomtat
tatnak naponkánl: a' Moniteurből 3 — 
4000 ; a' Journal des Debatsból 11000 ; 

'a ' Journal de Parisból 8 0 0 0 ; a' Courier. 
francaisból 500Ő; a'Ouatidiennéből 3500;, 
a' Drapeau blancból 3 5 0 0 ; a' Journal 
du Commerceből 4 0 0 0 ; a' Gazette .de 
Francéból 2 2 0 0 ; az Oriflammeból 560; 
a' Constitutionnelből 17.— 1 8 0 0 0 ; a' Pi-
lote és Etoile két estveli-levelekből Ösz--
veséggel" 4000 . Minden nap adja leve-» 
leit mindenik, 

P á p a S t á t u s a i.. 

A' Diario di Róma így tudósít a' 
saent Atya' állapotjáról Júl. 3od . : „Öröm-. 
mel jelentjük, hogy a' szent Atya néhány 
napok olta szemlátomást jobban van.. 
Harmad nap olta tökéletesen megszaba
dult azon csekély hidegleléstől i s , melly 
az előttvaló napokban jelengeté magát 
körülölte; 's a' csonttörés' orvoslása sze--
rencsésen megy. 

Olasz Ország.. 

Fíorencziai tudósításoknál fogva, Ő 
Felsége a' két Sicziliák' Királya, Státu
saiba való viszszamentében, Júl. 2Ód. est
ve szerencsésen megérkezett az említett 
F ő - v á r o s b a . Ő Cs. K. F ő Herczegséfe . 
a' Nagy- Herczeg, Famíliájával együtt a 5 

Cafaggioloi Villáig kocsizott Ő Felsége 
elébe,-hol együtt ebédlének. A' Flori
dai Herczegné Júl. 28d. érkezet t -meg 
Florencziába. 

T j r o l i s. 

O Cs. K. F o Herczegségének Brixcnbe és 
Bolzenbe lett szerencsés megérkezését 
jelenti , és hogy a' lakosok mennyire ör-
vendezének ezen alkalmatossággal. Be 
tzenbe Júl . 2pd. j ö t t - m e g Ő Cs. K. Fő 
Herczegsege , 's gidikeig mulatóit, 's 
megnézegetvén a' városnak és a' szép 
környéknek nevezetességeit, az utóbb em-
lített napon Kalternen és Neumarkon ke
resztül , Trient felé útnak indult. 

Giliczia és JLodoméria. 

F e r e n c z K á r o l y Ő Cs. Kir. Fő Her-, 
czegsége, Júl. 28d . délelőtti tíz órakor el
hagyó Ijemberg Fő-városát , 's Galicziának 
keleti részébe tovább folytata útját. Sok 
szegényeknek és szerencsétleneknek áldá
sa i , kiknek Ő Cs. K. F ő Herczegsege gaz
dag segedelmet nyújtott , 's mind azok
nak szíves kívánságai, kiknek szerencsé
jek vala tanújinak lenni O Cs. Kir. Fo 
Herczegsege' jóakaró és emberszerető 
indulatainak, követik Ő Cs. K. Fő -Het -
czegségét további utazásában, 's itten 
mulatósának szép emlékezetei , 's azon 
mély tiszteletnek belső érzései , mellyek 
az annyi sok millió lelkeket boldogító 
Uralkodó-Ház' ezen felséges Tagja iránt 
a' F ő - v á r o s minden lakosainak szíveiket 
elfoglalák, soha ki nem fognak aludni.^ 

/ 

Aag. 1 id. a St átns-p ap iro-
sainak közép-árrok: 

Státus Kötelező levele 5 pCtmal Conv. P. 81 l # í 
Ugyan az 2 1/2 pCtmal — ; Sorsvonásos Költsön 1820-
ról C. P . J — Ugyan az l83lró'l 100 f. C. P — ? 
Bizonyítás l82 ld . KöltsönrÖl 100 ffírt C P- -~ 
Bécs Városi Bankó Obligatioií 2 ifi pCtmal 3; 1/3 5 
100 for. C . P . 249 778 for. V. Czban. 1 Bank-Adi» 
923 for. C . P . Cs. Arany —• 

A' Tyrolisi Újság a' Koronaörökös V * % * V f c V * * 
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Magyar Ország. 

Cs. K. F ő Herczeg J ó z s e f Orszá
gunk' Nador-Ispánja , felséges Hitvesé
vel 's fő - herczegi Magzataival együtt, a' 
Szliácsi feredőkből f. h. 3d. szerencsésen 
visszaérkezett Budára 's f. h. -6d. Al-
Csúthi Uradalmába ment. 

F e r d i n á n d Ó K. Fő Herczegsége 
az Ország' Fő Hadi Kormányzója, a' fel
ső részeken tett katonai szemlélődő útjá
ból, f. h. elsőjén Budára szerencscsen 
megérkezett. 

P e s t e n f h. 4d. három órakor vir
radóra, a' Duna meilett a' hídon túl egy 
háznak istállójánál tűz támadott , melly 
a' szomszéd házba belekapván, a' töb
biekre nézve is veszedelmesnek láttatott 
lenni, (j Cs. K. F ő Herczegségek, a',Ná
dor- Ispán és a' F ő Hadi Kormányzó tüs
tént a' tűznél termettek, 's az oltó esz
közöket olly bölcsen elintézek 's a' körű-
le forgódókat annyira serkentették, hogy 
csupán egy ház éget t -meg . Az oltásban 
különösen kimutatá magát a' Cs. K. Ka
tonaság. 

K o m l ó s r ó 1, a' Bánátból így írnak 
Júl. 2gd. : A' jelenvaló hév nyáron sok 
helyeken tehetett károkat a' jégeső; de 
e részben alig ha ért nagyobb csapás va
lamelly tájékot, mint itten a' miénket éré. 
Négy ízben ment - keresztül rajtunk a' csa. 
Pas. Az első Jún. i4d. csupán a' Korn-
lósi, Ns. Sz. Miklósi és Csanádi Teleseken 
ment-keresztül. A' ad. Júl. 4d. felette 
Pusztító volt 5s számo9 helységekre kiha-
' o u > 's a' mint beszéllik Győröktől egész 
Erdélyig terjedett. A' jégdarabok által , 
jaban véve galambtojáiayi nagyságúak 
a lának , ' s elpusztíták a' vetéseket, szőlő
i t é s gyümölcsfákat, 's sok helyt az 
a P r ó marhát is agyon verdesték. Á' 3d. . 
£ s 4d. Júl. o-jd, ^ s í t z a i i hövető éjjel ért 
f ű n k e t . Ez nagv forgószéllel 's dőr-
fccsseljött, ' s az Ó Bessenovai toronyba 

lecsapott a' mennykő. A' mit az élőbbe
ni két csapás meghagyott , tökcítítesen 
semmivé tevé ezen két utóbbi , 's egé
szen megfosztá a' föld' népét az aratás
nak és szüretnek gazdag reménységétől. 

í E / e gy e s D ol g;o k. 
S z ü r e t e 1 é s i -Ké s z ű 1 e t e k . 

I. B o r' f o"r r á sá t i 11 c t ő K é s'z'uV 
1 e t . -— Ennek ismertetéséi közlöttük az 
1 8 2 2 . I. Félesztendei M. Kurir' Ll-dik 
Szomjában a' 4 1 5 és 4 lőd . lapokon; bő
vebb leírását 's hasznait pedig ugyancsak 
az 1 8 2 2 . II. Féleszt XIV Szám' i o 5 — 1 0 8 
lapjain. Most, minekutána a' mult eszten
dei szüret' alkalmatosságával a' Készület 
próbára tétetett volna, annak Cs. K. Pri
vilégiummal bíró aíábbírt Feltalálója a' 
következendőkben kívánja azt a' szőlős és 
boros gazdáknak újólag is ajánlani: 

Szerencsés foganattal használtatván 
a' Monarchiának több részeiben a' jelen
tett Készület, azt annak Készítője most 
már annál bátrabban meri ajánlani. Min
denfelől vett tudósításai ugyan is egyez
nek a b b a n , hogy az ezen Készület segít
ségével ^készített bor sokkal erősebb ízle
tesebb, tisztább 's ennélfogva hamarébb 
iható és e ladható, ' s több is mint a'melly 
közönséges módon készíttetik. A' kettő 
közt való különbségnek szoros meghatá-

Tozhatása végett , Báró J a c q u i n Úr a' 
Bécsi U-niversitásnál a' Chémiának és Bo
tanikának rendes Professora, Ausztriái ter
méssel tett próbát destiílatio által , 's azt 
tapasztalta, hogy az ezen Készületnél 
fogva forrott, ugyan azon szőlőnek a' bo
rában , egy ötödrészszél több erő van^--
mint a' közönséges módon forrotiban. 'S 
m á r ez maga eléggé mutatja a' megre
kesztett forrásnak hasznait, és hogy a' 
Készületnek, ha ugyan vele helyesen bán
nak, mindenütt ugyan azon foganatjának 
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kelletik lenni. A' hol pedig a' próba nem 
egészen felelt-meg a' várakozásnak, ott 
a' Kész ülettel bánók abban hibáztak, hogy 
a'hűtőedény'alján lévő csapfordíjót szün
telen k i - ' s be - forga t ták , 's általa a' for
rást akadályoztatták. Ennek eltároztatá-

jűl is említett 1822; II. Félcszt. M. K«. 
r í r XiVd. Számjának I05 — 1 0 3 lapjaira 
utasítjuk újobban Olvasóinkat) 

IL G e r e z d f o s z t ó K é s z ü l e t . 
E z , mellynek készítésére hasonlóképen 
kirekesztő Cs. K. Privilégiummal bír az 

sa végett , az újabb Készületekben hin- alábbírt feltaláló, fából van, hanem erős 
csen többé meg a' csapfordító, minthogy 's olly alkalmatos és hasznos, hogy vele 
a' szénsavanyt vezető csŐ, úgy is erlggé 
megmutatja a' forrás' állapotját. 

A ' Készület különben igen együgyű, 
akárki bánhat vele, 's mindenféle szüre
telés' módjaihoz alkalmaztatható. Egy 

"tölcsérnél fogva kell a' h o r d ó ' szájara 
tenni, 's gipszel, mészszel avagy agyag
gal oda tapasztani, hogy semmi levegő 
hozzá ne férhessen. F e M é v é n már téve 
a' Készület, a' hütőedényt meg kell töl
teni vízzel. Hanem a' forrás ' ideje alatt 
szükséges, hogy a' víz minél többször 

egy ember egy gyermekkel együtt, na
ponként i 5 0 akó mustot készíthet - el. 
Ezen Készület' segítségével a' szőlő-sze
mek elválasztatnak csutkáiktól vagy szá
raiktól , 's a' Készület alatt lévő edénybe 
hullanak, midőn a' csutkák, a' Készület' 
hátulsó részén egy tömlőnél fogva, más 
edénybe takaríttatnak. Az illyen szőlő
szemekből nyomott b o r már természete
sen kedvesebb ízűvé leszen, nem lévén 
benne többé az a' fanyarság, mellyet kü
lönben, a' csutkákból vészen. Azonban 
szaporodik is általa a' must, bátrabban felfrissíttessék, a' mikor a' sisakfedélnek 

felső részét, valami borostával meg kell nyomattathatván az ki a' parázs szemek 
dörzsölni ,/'s letisztítani ró la a' salakot, bői. — Ezen Készületnek hasznai, mel-
melly különben a' víz hívesitő erejét gá- lyet a' bor termesztők régolta óhajtottak, 
tolhatná. Elvégződvén a' forrás' 2 0 vagy sokkal szembetűnőbbek, minthogy a'Ke-
3 0 nap múlva, mentül tovább fennha- szúletet hoszszasan K e l l e n e ajánlani; 
gyatik még a' Készület a' hordón, 1 annál melly hogy a' czélnak valósággal meg is 
jobb a' borra nézve. Minekelőtte pedig felel, árról alólírt számos bizonyság-le-
még használtatnék ; a' Készület, ki kell veleket mutathat. A' Készület jó gond alatt 
mosni meleg vízzel, és gondosan meg számos esztendőkig eltart; az árra i5oft. 
kell törlögetni, 's ugyan ezt cselekedvén "VVGzban. 
hasznavétele után is , 's szárazon tétet- Mind ezen két re ndbeli Készületeket 
v é n - e l , számos esztendőkig lehet hasz- meg leltet rendelni alólirtnál. Hanem a 
nát venni. " vevők' köriyebbségére találtatnak még: 

Ezen Készületnek szabott ára n a g y - ' E g e r b e n M a r t i n Úrnál ; Bollyon^ Bán
ságától függ: 6. akós hordóra való 20 fi; nya Vármegyében ; K e r n Úrnak a' Gro' 
•12 akóra 35 ft; 20-ra. 45 ft ; .30-ra 65 ft; Batthyáni Uradalmak' Directoránál;;M t d ' 
40-re 85 ft; 50 re io5 ft; 6ö-ra 115 ft; gyesen Erdélyben Biedersfekli B int lcr 
100-rá 180 ít; i5o-re 240 ít. V, Cz. — Senáto.r Úrnál. 
{ N e m engedvén itten a', hely a' Készű-* : : B é c s , Júl. 25d 1 8 2 3 . 
lettel való háncsnak-Vannak nagy • hasz-• ' Hűmmel Károly, 
nainak bő leírását, ezekre nézve á' fel- •*'; a' Diána- ferdő'"Köz-birtokosa. 
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